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Уважаемый покупатель!
Вы приобрели Аппарат для ультразвуковой терапии УЗТ-13.01 Ф «ФИЗИОАЛЬФА УЗТ» 

по ГИКС.941534.101ТУ (далее по тексту -  аппарат «ФИЗИОАЛЬФА УЗТ»).
Пожалуйста, внимательно ознакомьтесь с данным Руководством по эксплуа­

тации, которое является документом, удостоверяющим гарантированные заво- 
дом-изготовителем основные параметры, технические характеристики, показания 
и противопоказания к применению, порядок использования аппарата по назначе­
нию и его безопасность.

Применение аппарата «ФИЗИОАЛЬФА УЗТ» в соответствии с Руководством по 
эксплуатации позволит Вам оптимально использовать его уникальные возможно­
сти при лечении и профилактике широкого спектра заболеваний.

В случае возникновения вопросов при применении аппарата Вы можете обра­
титься за консультацией по телефону бесплатной горячей линии 8-800-350-06-13 
или на официальный сайт производителя elamed.com.
А\ Вним ание! Сохраняйте Руководство по эксплуат ации в течение всего срока 
службы аппарата. При передаче аппарата «ФИЗИОАЛЬФА УЗТ» третьим лицам  
вместе с ним необходимо передать Руководство по эксплуатации.

А  Вним ание! Проведение процедур требует специальной подготовки и навы­
ков. Пользователь -  профессионал в области здравоохранения (врач-физиотера- 
певт, медсестра физиотерапевтического отделения), использующий аппарат  
в порядке и по назначению, предусмотренному производителем, для проведения 
процедур физиотерапевтического воздействия другому лицу (пациенту).

Вним ание! М одификация изделия без разреш ения изготовителя не допуска­
ется!

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

СИ М В О Л Ы  НА АП П АРАТЕ

А
Осторожно!
Указывает на необходимость соблюдения
мер предосторожности при обращении с изделием

(3o!ie Рабочий цикл: 30 мин -  работа, 10 мин -  пауза

IP20 Защита от твердых предметов 
и вертикально падающих капель воды

Аппарат для 
ультразвуковой 

терапии УЗТ-13.01 Ф 
«ФИЗИОАЛЬФА УЗТ» 

по ГИКС.941534.101ТУ

Наименование медицинского изделия

ISNI «Серийный номер» и серийный номер аппарата

«Дата изготовления»
и дата изготовления аппарата (месяц, год)

i i i l  Акционерное 
общество «Елатомский 

приборный завод», 
Россия, 391351, 
Рязанская обл.. 

Касимовский р-н, р.п. 
Елатьма, ул. Янина, 25

«Изготовитель», адрес предприятия-изготовителя

230 В Напряжение питания аппарата

50 Гц Частота питания аппарата

80 В-А Потребляемая мощность аппарата

0,88/2,64 МГц Акустические рабочие частоты излучателей
4 Вт Значение номинальной выходной мощности аппарата

т Обратитесь к инструкции по применению

ш
Изделие класса II. Корпус защищен усиленной 
изоляцией, защитного заземления не требуется

i Рабочая часть типа В

АО «ЕЛАТОМСКИЙ 
ПРИБОРНЫЙ ЗАВОД» Наименование предприятия-изготовителя

Е Л А М Е  Л Товарный знак предприятия-изготовителя

Расшифровка шифра аппарата УЗТ-13.01Ф:
УЗТ -  ультразвуковая терапия;
13 -  условное обозначение акустических рабочих частот 

(далее -  рабочих частот) 0,88 и 2,64 МГц;
01 -  порядковый номер модели;
Ф -  область применения излучателя -  общая физиотерапия.

СОИЗИОАЛЬФА УЗТ



М А Н И П УЛ Я Ц И О Н Н Ы Е ЗН А КИ  НА ТРА Н С П О РТН О Й  У П А КО ВКЕ

СИ М ВО Л Ы  НА И ЗЛ УЧА ТЕЛ ЯХ

Товарный знак предприятия-изготовителя

ИУ7ВВ^-^01 £Г Шифр излучателя

Серийный номер излучателя, соответствующий серийному 
номеру аппарата, в комплект поставки которого он входит, 
и две последние цифры года выпуска

Расшифровка шифра на излучателе ИУТ 0,88-1.01 Ф:
ИУТ — излучатель ультразвуковой терапевтический;
0,88 -  значение рабочей частоты излучателя (МГц);
1 -  площадь излучения лечебной головки (см^);
01 -  порядковый номер модели излучателя;
Ф -  область применения излучателя -  общая физиотерапия. 

Расшифровка шифра на излучателе ИУТ 0,88-4.01 Ф:
ИУТ -  излучатель ультразвуковой терапевтический;
0,88 -  значение рабочей частоты излучателя (МГц);
4 -  площадь излучения лечебной головки (см^);
0 1 - порядковый номер модели излучателя;
Ф -  область применения излучателя -  общая физиотерапия. 

Расшифровка шифра на излучателе ИУТ 2,64-1.01 Ф:
ИУТ -  излучатель ультразвуковой терапевтический;
2,64 -  значение рабочей частоты излучателя (МГц);
1 -  площадь излучения лечебной головки (см^);
0 1 - порядковый номер модели излучателя;
Ф -  область применения излучателя -  общая физиотерапия. 

Расшифровка шифра на излучателе ИУТ 2,64-4.01 Ф:
ИУТ -  излучатель ультразвуковой терапевтический;
2,64-значение рабочей частоты излучателя (МГц);
4 -  площадь излучения лечебной головки (см^);
01 -  порядковый номер модели излучателя;
Ф -  область применения излучателя -  общая физиотерапия.

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

СИМВОЛЫ НА КАБЕЛЕ СОЕДИНИТЕЛЬНОМ * И ПОДСТАВКЕ ДЛЯ ИЗЛУЧАТЕЛЕЙ

А Товарный знак предприятия-изготовителя

Кабель соединительный Наименование составной части аппарата

Подставка для излучателей Наименование составной части аппарата
* - маркировка кабеля соединительного нанесена на индивидуальную упаковку 

И Н Д И КА Ц И Я  И С О О БЩ ЕН И Я

Индикация и сообщения, информирующие пользователя о событиях, отобража­
ются на дисплее.

Информация отображается на экранных формах, приведенных в разделе «По­
рядок проведения процедур» данного руководства.

В верхней части аппарата, по периметру, расположен индикатор состояния ап­
парата, предназначенный для информирования о текущем состоянии функциони­
рования аппарата посредством следующей световой индикации:

1) при выключенной функции «Контроль контакта»:
- при включении аппарата и при настройке всех параметров -  белый цвет;
- во время воздействия -  зеленый цвет без мигания;
- при приостановке воздействия (режим пауза) -  зеленый мигающий цвет;
- при автоматическом завершении воздействия и прерывании воздействия -  

белый цвет;
- при возникновении неисправностей -  желтый цвет;

2) при включенной функции «Контроль контакта»:
- при включении аппарата и при настройке всех параметров -  белый цвет;
- во время воздействия -  зеленый цвет без мигания;
- при потере контакта в течение первых 60 с -  желтый цвет;
- при приостановке воздействия (режим пауза)-зеленый мигающий цвет;
- при автоматическом завершении воздействия и прерывании воздействия -  

белый цвет;
- при возникновении неисправностей -  желтый цвет.

Также для световой индикации о текущем состоянии функционирования ап­
парата используется индикатор, расположенный на ручке излучателя (рисунок 2 
позиция 5):

1) во время воздействия -  белый цвет;
2) при включенной функции «Контроль контакта»: при поиске и потере контакта 

-м игание белым цветом.
Аппарат обеспечивает следующую звуковую сигнализацию:
1) при включении аппарата;
2 при запуске и возобновлении воздействия;
3 при приостановке воздействия;
4) при автоматическом окончании воздействия;
5) при прерывании воздействия;
6) при нахождении в режиме ожидания (поиска контакта);
7) при возникновении неисправности.

УКА ЗА Н И Я  ПО БЕЗО П А СН О СТИ

А Вним ание! К выполнению лечебных или профилактических процедур с ис­
пользованием аппарата прист упайте только после ознакомления с наст оя­
щим руководством по эксплуатации.

Аппарат в части электробезопасности выполнен по классу защиты М, тип рабочей 
части В и соответствует требованиям электробезопасности ГОСТ Р МЭК 60601-1.

ФИЗИОАПЬФА УЗТ



По уровню безопасности аппарат соответствует ГОСТ Р МЭК 60601-1, ГОСТ Р 
МЭК 60601-1-2.

Профиль пользователя-оператора:
Пользователь-оператор -  профессионал в области здравоохранения (врач-фи­

зиотерапевт, медсестра физиотерапевтического отделения), использующий аппа­
рат в порядке и по назначению, предусмотренному производителем, для прове­
дения процедур физиотерапевтического воздействия другому лицу (пациенту). 
Специального технического образования не требуется. Должность, занимаемая в 
медицинском учреждении, должна соответствовать категории должностей «меди­
цинский работник». Ограничений по национальности, полу оператора -  нет.

Профиль пользователя-пациента:
Человек, которому проводится процедура ультразвуковой терапии с помощью 

аппарата «ФИЗИОАЛЬФА УЗТ». Ограничений по национальности, полу нет.
Изделие многократного применения.
Перед эксплуатацией аппарата убедитесь, методом осмотра, что:
- на лечебной головке отсутствуют трещины, которые могут привести к затека­

нию контактной среды;
- кабель соединительный и разъемы в исправном состоянии.
При эксплуатации аппарата соблюдайте следующие меры предосторожности:
- пациент не должен соприкасаться с заземленными предметами, трубами, ба­

тареями центрального отопления и т.п., а предметы, на которых располагается па­
циент, должны быть выполнены из диэлектрического материала;

- запрещается проводить физиотерапевтические процедуры на неисправном 
аппарате, а медицинскому персоналу устранять какие-либо неисправности само­
стоятельно;

- запрещается использовать какие-либо другие сменные излучатели, кроме тех 
что входят в комплект поставки аппарата и имеют зсерийный номер, соответству­
ющий серийному номеру аппарата, в комплект поставки которого они входят;

- полное отключение аппарата от сети осуществляется сетевым выключателем 
«СЕТЬ» (рисунок 1, позиция 9) или за корпус вилки сетевого шнура.

При ремонте аппарата необходимо соблюдать следующие меры предосто­
рожности:

- к работе по ремонту аппарата должны допускаться лица, прошедшие специ­
альное обучение и имеющие группу допуска не ниже 3;

- число лиц, занятых ремонтом, должно быть не менее двух;
- рабочее место должно быть снабжено диэлектрическим ковриком;
- рабочий инструмент должен иметь изолированные ручки;
- замена элементов должна производиться только при отключенном от сети ап­

парате.

В аж н ая  и н ф о р м ац и я  об эле ктр о м агн и тн о й  со вм естим ости  (ЭМ С)
Поскольку количество таких электронны х устройств, как ПК и м обильные (сотовые) теле­

фоны, увеличивается, медицинские приборы могут быть чувствительными к электром агнит­
ным помехам, создаваемым другим и устройствами. Электром агнитны е помехи могут на­
рушать работу м едицинского прибора и создавать потенциально небезопасную  ситуацию . 
М едицинские приборы такж е не долж ны  м ешать ф ункционированию  других устройств. 
Данны й аппарат, произведенный АО «Елатомский приборный завод», удовлетворяет тре­
бованиям стандарта ГОСТ Р М ЭК 60601-1-2 относительно устойчивости к помехам и испуска­
емого излучения. Тем не менее, следует соблю дать ряд мер предосторожности:

• И спо льзо ван ие ком пон ен тов и кабелей, отличны х от тех, которы е поставляю тся  в 
ком пл екте  изделия, м ож е т привести к увеличен ию  эм иссии или к сбо ям  в работе ап п а­
рата. И склю чен ие -  д етали , п оставляем ы е изготовителем  АО «Елато м ский  приборны й 
завод» в качестве  зап асн ы х частей.

• Удостоверьтесь в правильности работы  оборудования, если условия отличаю тся от 
приведенны х в таблицах в Прилож ении А.

С п е ц и а л ь н ы е  тр еб ования  по о б есп е чен и ю  эл е ю р о м агн и тн о й  
со вм ести м о сти  п р ед ставлен ы  в П рил ож ении А.А

РУКОВОДСТВО п о  ЭКСПЛУАТАЦИИ

Н А ЗН А ЧЕН И Е И П РИ Н Ц И П  Д ЕЙ С ТВ И Я

Аппарат для ультразвуковой терапии УЗТ-13.01 Ф «ФИЗИОАЛЬФА УЗТ» по 
ги ке. 941534.101ТУ предназначен для воздействия на тело человека ультраз­
вуковыми колебаниями при контактных терапевтических процедурах для ле­
чебных и профилактических целей.

Область применения -  общая физиотерапия. Применение в медицинских уч­
реждениях.

Аппарат для ультразвуковой терапии УЗТ-13.01 Ф «ФИЗИОАЛЬФА УЗТ» состоит из 
блока управления и индикации, излучателя ультразвукового с акустической рабо­
чей частотой 0,88 МГц и площадью излучения лечебной головки 1 см^ излучателя 
ультразвукового с акустической рабочей частотой 0,88 МГц и площадью излучения 
лечебной головки 4 см^, излучателя ультразвукового с акустической рабочей часто­
той 2,64 МГц и площадью излучения лечебной головки 1 см ,̂ излучателя ультразву­
кового с акустической рабочей частотой 2,64 МГц и площадью излучения лечебной 
головки 4 см^ подставки для излучателей, кабеля соединительного (рисунок 1).

Рисунок 1. Общий вид аппарата
1 -  блок управления и индикации; 2 -  излучатели; 3 -  разъем 

для подключения кабеля соединительного к блоку управления и индикации;
4 -  разъем для подключения кабеля соединительного к излучателю;

5 -  кабель соединительный; 6 -сенсорный дисплей; 7 -  подставка для излучателей;
8 -  индикатор состояния аппарата; 9 -  сетевой выключатель «СЕТЬ»;

10 -  сетевой шнур.
На передней панели аппарата расположен сенсорный дисплей (рисунок 1, по­

зиция 6), предназначенный для задания параметров работы аппарата, запуска, 
приостановки и прерывания воздействия, а также для индикации и контроля ра­
боты аппарата.

6 верхней части корпуса аппарата, по периметру, расположен индикатор состояния 
аппарата (рисунок 1, позиция 8), предназначенный для световой индикации. На зад­
ней панели аппарата расположен сетевой выключатель «СЕТЬ» (рисунок 1, позиция 9).

Излучатель состоит из ручки излучателя (рисунок 2, позиция 1), лечебной голов­
ки (рисунок 2, позиция 2), излучающей поверхности лечебной головки излучателя 
(рисунок 2, позиция 3), разъема для подключения кабеля соединительного (рису­
нок 2, позиция 4). На лечебной головке на расстоянии 5 мм от торца расположен 
знак, обозначающий допустимый уровень погружения излучателя в воду (рисунок
3). Излучатели располагаются на подставке (рисунок 1, позиция 7).
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Рисунок 2. Общий вид излучателей
1 -  ручка излучателя; 2 -  лечебная головка; 3 -  излучающая поверхность 

лечебной головки излучателя; 4 -  разъем для подключения кабеля соединительного;
5 -  индикатор излучателя; 6 -  шифр излучателя;
7 -товарный знак предприятия-изготовителя;

8 -  серийный номер излучателя, соответствующий серийному номеру аппарата, 
в комплект поставки которого он входит, и две последние цифры года выпуска

Аппарат представляет собой задающий 
генератор высокочастотного напряжения 
частотой 0,88 МГц или 2,64 МГц. Сфор­
мированный микроконтроллером сигнал 
поступает на усилитель. Усиленный до за­
данной мощности сигнал через коммута­
тор передается в кабель соединительный 
и далее в излучатель, где преобразуется в .
механические колебания. sr-

Рисунок 3. Знак, обозначающий 
допустимый уровень погружения 

излучателя в воду

КО М П Л ЕКТ ПО СТАВКИ

Комплект поставки аппарата приведен в таблице 1. 
Таблица 1

Наименование Количество 
в комплекте поставки, шт.

Аппарат для ультразвуковой терапии УЗТ-13.01 Ф «ФИЗИОАЛЬФА УЗТ» 
по ГИКС.941534.101ТУ в составе:

Блок управления и индикации 1
Излучатель ультразвуковой ИУТ 0,88-1.01 Ф 1
Излучатель ультразвуковой ИУТ 0,88-4.01 Ф 1
Излучатель ультразвуковой ИУТ 2,64-1.01 Ф 1
Излучатель ультразвуковой ИУТ 2,64-4.01 Ф 1
Подставка для излучателей 1
Кабель соединительный 1

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Руководство по эксплуатации 1
Транспортная упаковка 1
Сумка-кейс 1

П О КА ЗА Н И Я  К П РИ М ЕН ЕН И Ю

а) воспалительные и дегенеративно-дистрофические заболевания суставов 
с выраженным болевым синдромом (артрит, артроз) и околосуставных тканей 
(периартрит, эпикондилит);

б) последствия травм и повреждений костно-мышечной системы;
в) заболевания периферических нервов:

- невропатии;
- невралгии;

г) хронические неспецифические заболевания бронхолегочной системы:
- хронический бронхит;
- плеврит;

д) заболевания органов пищеварения после купирования острой фазы воспа­
ления или неполной ремиссии:

- хронический гастрит;
- гастродуоденит;
- бульбит;
- язвенная болезнь желудка и двенадцатиперстной кишки (при отсутствии на­

клонности к кровотечениям);
е) заболевания мочеполовой системы:

- аднексит;
- цистит;

ж) заболевания ЛОР-органов и глаз;
и) стоматологические заболевания:

- пародонтоз;
- пародонтит;
- артроз и артрит височно-нижнечелюстного сустава;
- альвеолит;
- постпломбировочные боли; 

к) заболевания кожи:
-склеродермия;
- псориаз;

л) трофические язвы; 
м) лактационный мастит, лактостаз.
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П РО ТИ ВО П О КА ЗА Н И Я

• злокачественные новообразования;
• туберкулез в активной фазе;
• воспалительные процессы в острой фазе, лихорадочное состояние;
• ишемическая болезнь сердца (стенокардия напряжения llt-IV функциональ­

ного класса, нестабильная стенокардия, острый инфаркт миокарда);
• неконтролируемая артериальная гипертензия, гипертонический криз;
• артериальная гипотония (значения артериального давления менее 90/60 мм 

ртутного столба и ниже);
• гемодинамически значимые нарушения ритма и проводимости;
• беременность;
• тромбофлебит;
• остеопороз;
• наличие в области воздействия искусственного водителя ритма или любого 

другого инородного тела в радиусе менее б см (для частоты 0,88 МГц) или 
3 см (для частоты 2,64 МГц) от излучающей поверхности лечебной головки;

• отслойка сетчатки глаза;
• индивидуальная повышенная чувствительность к ультразвуку.

Вним ание! Ультразвун с лечебной целью не применяют на область сердца, 
головного мозга и яичеи.

П О БО ЧН Ы Е Д ЕЙ С ТВ И Я

При нормальном проведении процедуры ультразвук не вызывает болезненных 
субъективных ощущений. При возникновении боли, покраснения, чувства жжения 
и других неприятных ощущений целесообразно прекратить процедуру и скоррек­
тировать интенсивность или методику лечения.

Чтобы избежать побочных эффектов, связанных с нарушением механизмов 
адаптации пациентов (головокружение, усиление боли, обострение хронических 
заболеваний, появление подкожных уплотнений жировой ткани) важно не допу­
скать увеличения времени воздействия, указанного в разделе «Методики лечения 
различных заболеваний» настоящего Руководства по эксплуатации. При повтор­
ном возникновении или сохранении симптомов принять решение о смене мето­
дики лечения. Перед началом лечения обязательна консультация с лечащим вра­
чом для исключения заболеваний и состояний, являющихся противопоказанием к 
применению аппарата.

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

ПО РЯД О К И С П О Л ЬЗО В А Н И Я  ПО Н АЗН АЧЕН И Ю

Подготовка к работе
Установка и ввод в эксплуатацию аппарата должны осуществляться штатными 

техническими специалистами медицинского учреждения или специализирован­
ными организациями, имеющими в соответствии с действующим законодатель­
ством право осуществлять этот вид деятельности.

После длительного хранения при транспортировании при температуре ниже О “С 
перед включением выдержите аппарат в помещении с температурой от плюс 18 до 
плюс 28 “С не менее 6 часов.

Аппарат должен размещаться в физиотерапевтических кабинетах лечебных и 
лечебно-профилактических учреждений в местах, удобных для включения вилки 
сетевого шнура в розетку сети электропитания, исключающих натяжение сетевого 
шнура. Место размещения должно быть выбрано на удалении от отопительных 
приборов и оборудования, излучающего тепло, а также вдали от источников мощ­
ных электромагнитных излучений.

Перед проведением процедур проведите внешний осмотр аппарата и убеди­
тесь в отсутствии механических повреждений его составных частей. При наличии 
повреждений пользоваться аппаратом ЗАПРЕЩАЕТСЯ!
/ ! \  Внимание! Внешний осмот р и дезинфекцию аппарата проводить только 
при отключенном от сети аппарате.

Перед первым применением аппарата продезинфицируйте наружные поверх­
ности аппарата по МУ 287-113 (блока управления и индикации, излучателей, под­
ставки для излучателей, кабеля соединительного) путем двукратного протирания 
тампоном, смоченным 3% раствором перекиси водорода по ГОСТ 177, или там­
поном, смоченным 1% раствором хлорамина по ТУ 9392-031-00203306-2003 с ин­
тервалом 15 минут. Затем поверхности протрите хлопчатобумажной салфеткой, 
смоченной в воде и отжатой, до удаления запаха дезинфектанта и просушите их.

В дальнейшем дезинфекцию поверхностей аппарата проводить указанным спо­
собом после каждой процедуры.
/ \  Вним ание! Эксплуат ацию и дезинфекцию аппарата осуществляйте в м еди­
цинских перчатках.

А Вним ание! Не допускайте попадание влаги внутрь аппарата.
При работе с дисплеем не допускается использование металлических предме­

тов во избежание его повреждения. Для очистки дисплея от загрязнений необ­
ходимо применять специальные средства для жидкокристаллических мониторов, 
например, спиртовые салфетки.

> Подключей изяучател, И УТ  Q ,N  - и и  Ф

Е Л А М Е Л
Режим ммученут

Рисунок 4. Экранная форма 
«Главный экран -  запуск аппарата»

Рисунок 5. Экранная форма «Главный 
экран -  установка параметров воздей­
ствия» при подключенном излучателе
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Порядок проведения процедур
Процедуры проводятся в соответствии с назначением врача.
1. Извлеките аппарат из потребительской упаковки.
2. Перед применением аппарата произведите его дезинфекцию в соответствии 

с методикой, описанной в разделе «Подготовка к работе».
3. Подключите кабель соединительный к блоку управления и индикации.
4. Подключите к кабелю соединительному назначенный врачом излучатель.
5. Вставьте вилку сетевого шнура в розетку. Включите аппарат нажатием сетево­

го выключателя «СЕТЬ». При этом на дисплее отобразится экранная форма, пред­
ставленная на рисунке 4.

6. После заставки на дисплее отобразится экранная форма со списком параме­
тров воздействия (рисунок 5), прозвучит звуковой сигнал, световая индикация ин­
дикатора состояния аппарата примет белый цвет. В верхней части экранной фор­
мы отображается информация о факте присоединения/отключения излучателя 
и типе подключенного излучателя. Тип подключенного излучателя определяется 
автоматически.

В случае если излучатель не подключен, в верхней части экранной формы вы­
водится сообщен>^е «Излучатель не подключен» (рисунок 6). При этом световая 
индикация индикатора состояния аппарата принимает желтый цвет, и звучит зву­
ковой сигнал. Необходимо выключить аппарат, подключить излучатель и включить 
аппарат.

7. Для задания параметров воздействия нажмите кнопку «Эффективная интен­
сивность». Выберите требуемое значение эффективной интенсивности посред­
ством экранной клавиатуры и нажмите кнопку «Принять». Экранная форма пред­
ставлена на рисунке 7.

И1лучат«л* н* подклечвн
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Рисунок 6. Экранная форма «Главный 
экран -  установка параметров воздей­
ствия» при отключенном излучателе

исунок 7. Экранная форма 
«Задание эффективной 

интенсивности»

8. Далее нажмите кнопку «Режим излучения». На дисплее отобразится экран­
ная форма, представленная на рисунке 8. Задайте требуемый режим излучения 
ультразвуковых колебаний. При задании непрерывного режима переходите к пун­
кту 10. При задании импульсного режима переходите к пункту 9.

9. При задании импульсного режима излучения ультразвуковых колебаний 
необходимо задать длительность импульсов посредством экранной клавиатуры. 
Экранная форма представлена на рисунке 9.

10. Для задания продолжительности воздействия нажмите кнопку «Продолжи­
тельность воздействия». На дисплее отобразится экранная форма, представлен­
ная на рисунке 10. Задайте требуемое значение продолжительности воздействия 
посредством экранной клавиатуры и нажмите кнопку «Принять». Диапазон зада­
ния продолжительности воздействия в пределах от 1 до 30 минут.

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
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Рисунок 8. Экранная форма 
«Задание режима из^^ения  
ультразвуковых колебаний»

ок 9. Экранная форма 
ние длительноаи 
импульсов»

11. После задания всех параметров воздействия кнопка «Продолжить» активи­
рована, цвет фона кнопки меняется с серого на бирюзовый. Смажьте контактной 
средой участок поверхности тела пациента в области воздействия и для запуска 
воздействия однократно нажмите кнопку «Продолжить». Экранная форма пред­
ставлена на рисунке 11.

•  ПООКЛ<СЫП4 т / ^ г ч « п в л ь  И У Т  0 , в а  •  U > 1  Ф
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Рисунок 10. Экранная форма 
«Задание продолжительности 

воздейавия»

Рисунок 11. Экранная форма 
«Запуск воздействия»

12. После запуска воздействия на дисплее отобразится экранная форма, пред­
ставленная на рисунке 12.
/ К  Вним ание! Убедитесь, что лечебная головка излучателя чист ая и сухая. По­
сле нажатия кнопки «ПУСК» будет  выполнена процедура «Калибровка» продол­
жительностью 3 секунды. На данное время головка не должна касаться никаких 
поверхностей.

НАЗАД ПУСК

/С
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Рисунок 12. Экранная форма 
«Предупреждение»

азИЗИОАПЬФА УЭТ

Рисунок 13. Экранная форма 
«Калибровка»



Для запуска процедуры «Калибровка» нажмите кнопку «ПУСК», для возврата в 
меню задания параметров воздействия нажмите кнопку «НАЗАД».

13. После запуска процедуры «Калибровка» на дисплее отобразится экранная 
форма, представленная на рисунке 13, длительностью 3 секунды. При этом про­
звучит звуковой сигнал, и индикация индикатора состояния аппарата примет зе­
леный мигающий цвет.
А\ Вним ание! По умолчанию функция «Нонтроль контакта» выключена.
Д  Вним ание! При использовании лекарственных средств, содержащ их агрес­
сивные вещества, на головку излучателя наденьте презерватив и функция 
«Контроль контакта» в меню аппарат а должна быть выключена.

14. Порядок работы с выключенной функцией «Контроль контакта»:
14.1 По окончании процедуры «Калибровка» приложите излучатель лечебной 

головкой к телу пациента, смазанному контактной средой, согласно назначенной 
методике лечения. На дисплее отобразится экранная форма, представленная на 
рисунке 14, световая индикация индикатора состояния аппарата примет зеленый 
цвет без мигания, прозвучит звуковой сигнал, индикатор излучателя загорится бе­
лым цветом, начнется обратный отчет времени воздействия.
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Рисунок 14. Экранная форма 
«Воздействие»

СТОП

Рисунок 15. Экранная форма 
«Поиск контакта»

15. Порядок работы с включенной функцией «Контроль контакта»:
15.1 Для включения данной функции необходимо нажать кнопку «Контроль кон­

такта» в левом верхнем углу экранной формы, представленной на рисунке 5. При 
этом 8 позиции кнопки «Контроль контакта» отображается надпись «Включен».

15.2 По окончании процедуры «Калибровка» при включенной функции «Кон­
троль контакта» на дисплее отобразится экранная форма, представленная на ри­
сунке 15, световая индикация индикатора состояния аппарата примет зеленый 
цвет без мигания, прозвучит звуковой сигнал, индикатор излучателя загорится 
белым цветом. После этого приложите излучатель лечебной головкой к телу па­
циента, смазанному контактной средой, согласно назначенной методике лечения.

После обнаружения контакта излучателя с телом пациента на дисплее отобра­
зится экранная форма, представленная на рисунке 14, начнется обратный отчет 
времени воздействия.

15.3 В случае если во время воздействия контакт излучателя с телом пациента 
пропадет, то аппарат начнет издавать периодические (с интервалом 10 с) звуковые 
сигналы, свидетельствующие об отсутствии контакта, световая индикация индика­
тора состояния аппарата примет желтый цвет, индикатор излучателя начнет ми­
гать. При этом отобразится экранная форма, представленная на рисунке 16.

При восстановлении контакта воздействие продолжится, и световая индикация 
индикатора состояния аппарата примет зеленый цвет, индикатор излучателя пре­
кратит мигание и будет гореть белым цветом.

15.4 Если спустя 60 с контакт не воз­
обновится, то аппарат автоматически 
перейдет в режим ожидания (паузы). 
На дисплее отобразится экранная фор­
ма, представленная на рисунке 19, про­
звучит звуковой сигнал, световая инди­
кация индикатора состояния аппарата 
примет зеленый мигающий цвет. Для 
продолжения воздействия нажмите

Ж1пку «ПУСК».
Вним ание! При выходе из режима 

«Пауза» лечебная головка излучателя 
не должна касаться никаких поверхно­
стей.

»£>»•<, и»«та<1- rt.

СТОП ПАУЗА

Рисунок 16. Экранная форма 
«Потеря контакта»

После нажатия кнопки «ПУСК» на дисплее отобразится экранная форма, пред­
ставленная на рисунке 15, прозвучит звуковой сигнал, световая индикация инди­
катора состояния аппарата примет зеленый цвет без мигания. После обнаружения 
контакта излучателя с телом пациента воздействие возобновится.

А Вним ание! Во время проведения процедуры подсоединять другой излуча­
тель ЗАПРЕЩ АЕТСЯ. В случае необходимост и смены излучателя, остановите  
процедуру воздействия, выключите аппарат  и подключите нужный излуча­
тель.

16. По истечении заданной продолжительности воздействия аппарат автома­
тически завершит воздействие. На экране отобразится экранная форма, представ­
ленная на рисунке 17, прозвучит звуковой сигнал, световая индикация индикатора 
состояния аппарата примет белый цвет, индикатор излучателя погаснет. Проце­
дура окончена. Для перехода в меню задания параметров воздействия нажмите 
кнопку «ОК».

17. Тщательно удалите салфеткой контактную среду с лечебной головки излуча­
теля и с участка тела пациента, подвергавшегося воздействию.
А\ Вним ание! Необходимо бережно обращ аться с лечебной головкой, посколь­
ку небрежное отношение может значительно изменить ее характеристики.

18. Прерывание или приостановка воздействия.
18.1 В случае необходимости прерывания воздействия нажмите кнопку «СТОП» 

экранной формы «Воздействие» (рисунок 14). При этом прозвучит звуковой сиг­
нал, световая индикация индикатора состояния аппарата примет белый цвет, 
отобразится экранная форма, представленная на рисунке 18, длительностью 1 се­
кунда, а затем появится экранная форма «Главный экран -  установка параметров 
воздействия» (рисунок 11).

npoueevpe e»iee«isw 1ЧХРМ**

OK

Рисунок 17. Экранная форма 
«Воздействие завершено»

Рисунок 18. Экранная форма 
«Воздействие прервано»

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
13

14 СОИЗИОАПЬСОА УЭТ



И1ЛучЯТ«№к ОЖ«ОЧ*М МАИ МИСГфавм! 
Промаура »о1в«йст«иа лраоаана.

ЗАКРЫТЬ

Рисунок 20. Экранная форма 
«Ошибка излучателя»

Рисунок 19. Экранная форма 
«Пауза»

18.2 Для приостановки воздействия нажмите кнопку «ПАУЗА» экранной формы 
«Воздействие» (рисунок 14). На дисплее отобразится экранная форма, представ­
ленная на рисунке 19, световая индикация индикатора состояния аппарата будет 
мигать зеленым цветом. Для продолжения воздействия необходимо нажать кноп­
ку «ПУСК», для завершения воздействия -  кнопку «СТОП».

19. При возникновении неисправности на дисплее отобразится экранная фор­
ма, представленная на рисунке 20, световая индикация индикатора состояния ап­
парата примет желтый цвет, прозвучит звуковой сигнал.

Для перехода в меню задания параметров воздействия нажмите кнопку «ЗА­
КРЫТЬ».

20. После завершения воздействия проведите дезинфекцию аппарата по мето­
дике, описанной в разделе «Подготовка к работе».

21. В конце рабочей смены аппарат необходимо отключить от сети, отсоеди­
нив сетевой шнур от сетевой розетки, держась за корпус вилки сетевого шнура.

Методики лечения различных заболеваний
В медицинской практике, при лечении ультразвуком, применяются две методи­

ки воздействия: стабильная и лабильная.
При стабильной методике излучатель фиксируют в одном положении, а при ла­

бильной -  постоянно перемещают в зоне воздействия.
А\ Вним ание! При выполнении продолжительных процедур температ ура на 
излучающей поверхности лечебной головни может достигать +43 "С.

Воздействие на суставы и паравертебральные зоны позвоночника.
Ультразвук при заболеваниях суставов назначают местно на областьпораженных 

суставов и на рефлексогенные (паравертебральные) зоны шейно-грудного отдела и 
пояснично-крестцового отделов позвоночника. При этом могут быть использованы 
разные варианты лечения. При первом варианте лечение начинают с воздействий 
на рефлексогенные, паравертебральные зоны, а затем подвергают воздействию 
пораженные суставы. При втором варианте воздействия на паравертебральные 
зоны чередуют (через день) с воздействиями на область пораженных суставов.

Положение больного при воздействии на суставы может быть различным. При 
воздействии на плечевые, локтевые, коленные суставы, суставы кистей и стоп - 
сидя на стуле или кушетке: на тазобедренные-лежа на боку. Ультразвуковой излу­
чатель при проведении процедуры перемещают непосредственно вокруг сустава, 
пяточной кости, подошвенной поверхности стопы и так далее.

Область плечевого сустава. Назна­
чают воздействия вокруг сустава интен­
сивностью 0,2-0,4 Bт/cм^ режим непре­
рывный, методика лабильная, способ 
контактный. Продолжительность проце­
дуры 5-8 мин, назначают через день. На 
курс лечения назначают 6-10 процедур.

Область локтевого сустава и кисть. Применя­
ют воздействие вокруг сустава интенсивностью 
0,2-0,б Bт/cм^ режим непрерывный, методика 
лабильная, способ контактный. Продолжитель­
ность процедуры 5-10 мин; ежедневно или через 
день; на курс лечения 6-10 процедур.
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Область коленного суаава. Применяют 
воздействие вокруг сустава (исключая об­
ласть надколенника) интенсивностью 0,4- 
0,6 Bт/cм^ режим непрерывный, методика 
лабильная, способ контактный. Продол­
жительность процедуры составляет 5-10 
мин; ежедневно или через день, на курс 
лечения 6-10 процедур.

Область тазобедренного сустава. Назначают воздействие вокруг сустава интен­
сивностью 0,6-0,8 Вт/см^. Режим непрерывный, методика лабильная, способ кон­
тактный. Продолжительность процедуры 5-10 мин ежедневно или через день, на 
курс 6-10 процедур.

Область голеностопного сустава. Воздействуют вокруг су­
става интенсивностью 0,4-0,6 Вт/см^ режим непрерывный, 
методика лабильная, способ контактный, продолжитель­
ность 5-10 мин, ежедневно или через день, на курс 6-10 про­
цедур.

Область пяточных костей стопы. Применяют 
ультразвук интенсивностью 0,4-0,6-0,8 Вт/см^ ре­
жим непрерывный, методика лабильная, способ 
контактный. Продолжительность процедуры 3-5 
мин на каждую ногу, ежедневно или через день, 
на курс 10-15 процедур.

Воздействия на паравертебральные зоны по­
звоночника проводят паравертебрально вдоль 
позвоночного столба на различные его отделы 
(шейный, грудной, поясничный, крестцовый).
Ультразвуковую процедуру паравертебрально 
проводят в положении лежа на кушетке или сидя 
на стуле. Больной сидит лицом к спинке стула с 
согнутыми в локтевых суставах руками, которые 
кладет на спинку стула, и подбородком упирается 
в них.

Паравертебральные зоны -  области шири­
ной 3 см, располагающиеся на 2-3 см вправо и 
влево от остистых отростков позвоночника. Для 
воздействия ультразвуком их делят на несколь­
ко полей: два поля справа и слева от CV до ТИХ 
и два поля от ThX до 51. Применяют ультразвуко­
вое воздействие интенсивностью 0,2-0,4-0,6 Вт/ 
см  ̂ при непрерывном или импульсном режиме 
(длительность импульсов 2 или 4 мс). Методи­
ка лабильная, способ контактный. Процедуры 
назначают ежедневно или через день. На курс 
назначают 6-10 процедур. Продолжительность
воздействия 2-7 мин на каждую сторону в зависимости от количества полей, под­
вергаемых воздействию в одну процедуру. С одной стороны на другую во время 
каждой процедуры переходят один раз.

I . Воздействие ультразвуком на перифе­
рические нервы конечностей. При забо­
леваниях и травмах периферических не­
рвов воздействия ультразвуком проводят 
по ходу пораженных нервных стволов и 
на рефлексогенные, паравертебральные 
зоны соответствующих сегментов позво­
ночника.

Воздействие на нервы ноги. По ходу 
седалищного, бедренного или других не­
рвов применяют воздействие интенсивно­
стью 0,2-0,6 Вт/см^ в непрерывном или им­
пульсном режиме, методика лабильная, 
способ контактный. Продолжительность 
процедуры 6-10 мин; ежедневно или че­
рез день; на курс лечения 8-10 процедур.

Воздейавие на нервы руки. На область 
плечевого сплетения, плеча, предплечья, по 
ходу локтевого, лучевого нервов применя­
ют воздействие интенсивностью 0,2-0,4 Вт/ 
см^. Режим непрерывный или импульсный, 
методика лабильная, способ контактный. 
Продолжительность процедуры 5-10 мин; 
ежедневно или через день; на курс лечения 
6-10 процедур.
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Воздействие ультразвуком на грудную клетку при лечении бронхиальной 
астмы проводят на три зоны. Первая зона включает два паравертебральных поля 
грудного отдела позвоночника (справа и слева) на уровне позвоночников ThI-ThXII. 
Интенсивность 0,2 Вт/см^ режим непрерывный или импульсный. Положение 
больного -  сидя на стуле лицом к спинке стула, руки согнуты в локтевых суставах 
и положены на спинку стула, подбородок упирается в руки. Вторая зона -  область 
шестого-седьмого или седьмого-восьмого межреберий, начиная от параверте- 
бральной линии до средней подмышечной. Интенсивность 0,4 Вт/см^ режим не­
прерывный или импульсный, методика лабильная, способ контактный по 2 мин 
справа и слева. Третья зона -  подключичная область от грудино-ключичного соч­
ленения до плечевого сустава. Интенсивность 0,2 Вт/см^ режим непрерывный или 
импульсный, методика лабильная, способ контактный, продолжительность спра­
ва и слева по 1 мин. Положение больного -  лежа на спине или сидя на стуле ли­
цом к человеку, проводящему процедуру. Воздействие на первую зону проводят 
в первый день лечения. Во второй день воздействуют на первую и вторую зоны. 6 
третий лень -  последовательно озвучивают все три зоны. 8-10 процедур проводят 
ежедневно, а затем -  через день. На курс лечения назначают 12-15 процедур.

Воздействие на область межреберных нервов
проводят по ходу межреберья и паравертебраль- 
но справа и слева соответственно пораженному 
сегменту. Положение больного лежа или сидя. 
Интенсивность 0,2-0,4 Вт/см^ режим непрерыв­
ный или импульсный, лабильная методика, кон­
тактный способ. Продолжительность процедуры 
3-5 мин на каждое поле, ежедневно или через 
день, на курс лечения 6-8 процедур.

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

Воздействие на молочные железы проводят 
с исключением зоны соска и венчика. Интенсив­
ность 0,2-0,4 Вт/см^ режим непрерывный или 
импульсный, методика лабильная, способ кон­
тактный. Продолжительность процедуры 3-6 мин 
на каждую железу, через день, в количестве 6-10 
процедур на курс. При воздействии на левую мо­
лочную железу, с целью исключения влияния на 
сердце, массирующие движения излучателя ре­
комендуется проводить тангенциально, только к 
области наружных квадрантов железы. В случае 
необходимости воздействовать на область соска 
молочной железы используют частоту 2,64 МГц. 
Контактной средой служит вазелин, который тон­
ким слоем наносят на излучающую поверхность 
головки и без надавливания прикладывают ее 
к соску. Интенсивность 0,2-0,4 Bт/cм^ методика 
стабильная, продолжительность 5 мин ежеднев­
но, на курс 10 процедур.

Воздействия на об­
ласть живота. При лече­
нии язвенной болезни 
желудка и двенадцати­
перстной кишки последо­
вательно проводят, воз­
действуя на три поля: 
эпигастральную область 
при интенсивности 0,4-0,6 
Вт/см^ и паравертебраль- 
но (справа и слева) в пре­
делах Th7-Thl2 позвонков 
при интенсивности 0,2 Вт/ 
см^. Режим непрерывный 
или импульсный, мето­
дика лабильная, способ 
контактный. Продолжи­
тельность воздействия -
2-4 мин на каждое поле.
Первые 4 процедуры проводят через день, а по­
следующие ежедневно. На курс лечения 10-12 
процедур. Перед процедурой необходим прием 
1-2 стаканов жидкости (сладкого чая, киселя, ке­
фира) для оттеснения газового пузыря в верхние 
отделы желудка. Воздействие на эпигастральную 
область осуществляют при положении больного 
стоя или лежа на кушетке.

При лечении заболеваний мочевого пузы­
ря воздействие проводят на живот в надлонной 
области. Интенсивность 0,2-0,6 Bт/cм^ режим 
непрерывный или импульсный, лабильная ме­
тодика, способ контактный. Продолжительность 
процедуры 5-10 мин. Их проводят ежедневно 
или через день. На курс лечения назначают 8-10 
процедур.
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Воздействия в области лица. Для лечения ультразвуком заболеваний области 
лица предпочтительнее пользоваться излучателями небольшой площади (1 см )̂. 
Впрочем, ряд методических рекомендаций предусматривает возможность прове­
дения процедур и с использованием излучателя площадью 4 см .̂

При лечении заболеваний черепно-мозговых нервов (лицевого, тройнично­
го) воздействия ультразвуком проводят на область выхода пораженных нервных 
стволов и по ходу их разветвлений. Процедуры проводят при положении больного 
лежа на кушетке (голова повернута в здоровую сторону) или сидя на стуле с подго­
ловником. Используют контактный способ, лабильную методику, при которой уль­
тразвуковой излучатель плавными массирующими круговыми, легкими движени­
ями передвигают по коже над областью проекции ствола пораженного нерва, его 
ветвей, мимических мышц, а при неврите лицевого нерва и над областью проек­
ции шилососцевидного отверстия (под мочкой уха).

При лечении неврита лицевого нерва воздей­
ствие проводят на пораженную половину лица и об­
ласть сосцевидного отростка. Интенсивность 0,05-0,4 
Вт/см^, режим непрерывный или импульсный, мето­
дика лабильная, дпособ контактный. Продолжитель­
ность процедуры составляет 3-4 мин через день, на 
курс лечения 8-10 процедур.

Воздействие при заболеваниях носа, 
его придаточных пазух, глотки. При лече­
нии ринитов воздействие проводят на об­
ласть спинки и скатов носа. Интенсивность 
0,2-0,4 Вт/см^ режим непрерывный или 
импульсный, методика лабильная, способ 
контактный. Продолжительность процеду­
ры 5-8 мин. Назначают процедуры через 
день. На курс применяют 10-12 процедур.

При лечении тонзиллита воздействие 
проводят на боковую поверхность подче­
люстной области непосредственно у угла 
нижней челюсти (проекция небных минда­
лин). Положение больного -  сидя, голова 
повернута в противоположную сторону от 
воздействия. Интенсивность 0,2-0,4 Вт/см^ 
режим непрерывный или импульсный 
методика стабильная, способ контактный 
Продолжительность процедуры 3 мин с ка 
ждой стороны. В одну процедуру воздей 
ствуют на оба поля, ежедневно или через 
день. На курс лечения 10-12 процедур.

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

при лечении синусита воздействуют ультразвуком на область проекции пора­
женной пазухи интенсивностью 0,2-0,4 Вт/см^, режим непрерывный, стабильная 
методика, контактный способ. Продолжительность процедуры 5 мин на каждую 
пазуху. В одну процедуру воздействуют на обе пазухи, ежедневно или через день. 
На курс лечения применяют 8-10 процедур.

Воздействие на о блааь малого таза у женщин. Лечение ультразвуком женщин 
с заболеваниями органов малого таза может быть осуществлено через переднюю 
брюшную стенку или с пояснично-крестцовых паравертебральных (рефлексоген­
ных) зон. Воздействия на эти две зоны проводят последовательно в одну проце­
дуру-

Ультразвук на паравертебральные поля назначают интенсивностью 0,2-0,4 Вт/ 
см^, режим непрерывный или импульсный, методика лабильная, контактный 
способ, по 2-3 мин с каждой стороны. На передней брюшной стенке озвучивают 
гипогастральную, надлонную и обе паховые области. В целом зона имеет форму 
трапеции, верхнее основание которой находится примерно на 2 см ниже пупка, а 
нижнее -  на уровне верхнего края лобкового сочленения. Процедуры проводят в 
положении -  больной лежа па спине. Интенсивность 0,2-0,6 Bт/cм^ режим непре­
рывный или импульсный, лабильная методика. Круговые массирующие движения 
излучателем проводят сначала слева направо по ходу толстой кишки, а затем в 
обратном направлении, вдоль лонных костей. Процедуры назначают через день 
или 2 раза в неделю. На курс проводят 10-15 процедур.
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Воздействие ультразвуком 
на область промежности осу­
ществляется контактным спо­
собом. На кушетке больной 
занимает положение лежа 
или сидя. Перед процедурой 
необходим тщательный туалет 
наружных половых органов и 
промежности. Воздействие на 
область промежности прово­
дят интенсивностью 0,2-0,б Вт/ 
см^ в непрерывном или им­
пульсном режиме, по лабиль­
ной методике, контактным 
способом. Продолжитель­
ность процедуры составляет
6-8 мин. Процедуры назнача­
ют ежедневно или через день, 
на курс в количестве 10-12.

Комплексное применение аппарата и лекарственных препаратов для наруж­
ного применения. Аппарат может применяться для лечения и профилактики за­
болеваний как самостоятельно, так и в сочетании с лекарственными средствами, 
разрешенными к применению для ультрафонофореза в соответствии с инструкци­
ей по применению препарата.

Техника и методика проведения процедуры ультрафонофореза существенно не 
отличается от техники и методики проведения обычной УЗ-процедуры. Особенно­
стью ультрафонофореза является то, что в качестве контактной среды используют­
ся лекарственные эмульсии, лекарственные мази или водные растворы лекарств 
с целью усиления одной или нескольких сторон действия ультразвука (противо­
воспалительного, обезболивающего и т.д.). Процедуры проводят по контактной 
или дистантной (с помощью специальных ванночек, заполненных лекарственным 
раствором) методикам.

ТЕХ Н И Ч ЕСК О Е О Б С Л У Ж И В А Н И Е И Р ЕМ О Н Т

Для правильной и долговременной работы аппарата необходимо строго следо­
вать указаниям руководства по эксплуатации. Техническое обслуживание прово­
дится с целью обеспечения бесперебойной работы, повышения эксплуатационной 
надежности и эффективности использования аппарата.

Техническое обслуживание аппарата не требует специальных навыков и про­
водится представителями медицинского учреждения, в котором эксплуатируется 
аппарат.

Техническое обслуживание аппарата включает в себя профилактический кон­
троль его технического состояния в виде, представленном в таблице 2.

Таблица 2
Наименование работы Периодичность

1. Профилактический осмотр:
- проверка целостности корпуса аппарата
и лечебной головки излучателей (визуально);
- проверка исправного состояния кабеля соединительного 
и разъемов (визуально);
• проверка целостности сетевого шнура на предмет 
переломов, оплавления и оголения проводников (визуально)

Ежедневно в начале рабочей 
смены

2. Очистка от пыли и грязи Ежедневно в начале рабочей 
смены

3. Дезинфекция аппарата способом двукратного 
протирания тампоном, смоченным в 3% растворе 
перекиси водорода по ГОСТ 177, или тампоном, смоченным 
в 1% растворе хлорамина по ТУ 9392-031-00203306-2003. 
Время выдержки после каждого протирания — 15 минут

После каждого применения

4. Периодический контроль технического состояния Не реже одного раза в год

5. Очистка экрана дисплея с применением специальных 
средств для жидкокристаллических мониторов, 
например, спиртовые салфетки

При необходимости

6. Замена излучателя При износе защитного покрытия 
излучающей поверхности 

лечебной головки излучателя 
на 100%

Периодический контроль производится специализированными предприятия­
ми или подготовленными специалистами лечебных учреждений. Периодический 
контроль заключается в проверке работоспособности аппарата. Проверяются вы­
ходные параметры -  акустическая рабочая частота, эффективная интенсивность. 
При обнаружении неисправности аппарата обратитесь к предприятию-изготовите- 
лю или его представителю.

Текущий ремонт аппарата осуществляется предприятием-изготовителем или 
его представительством после технического освидетельствования представителя 
изготовителя характера и степени неисправности.

По окончанию ремонта аппарат передается пользователю с установлением га­
рантийного срока, начало которого исчисляется с момента его передачи.

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
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В О ЗМ О Ж Н Ы Е Н ЕИ СП РА В Н О СТИ  И М ЕТОД Ы  ИХ У СТРАН ЕН И Я

Перечень возможных неисправностей и методы их устранения приведены в Та­
блице 3.

Таблица 3
Наименование 
неисправности, 

внешнее проявление 
и дополнительные 

признаки

1. При нажатии 
сетевого
выключателя «СЕТЬ» 
не включается 
аппарат.

2. На дисплее 
появилась надпись 
«Излучатель 
не подключен» 
(экранная форма 
представлена на 
рисунке 6), при этом 
излучатель и кабель 
соединительный 
подключены.

3. При проведении 
воздействия 
с включенной 
функцией «Контроль 
контакта» регулярно 
выводится 
сообщение «Потеря 
контакта» в 
соответавии 
с рисунком 16.

Возможная
причина

неисправности

1. Нет питающего 
напряжения 220В.
2. Неисправен сетевой 
шнур.
3. Вышли из строя 
вставки плавкие 
(предохранители).
4. Неисправен сетевой 
выключатель «СЕТЬ».

1. Неисправен кабель 
соединительный.
2. Невыполнение 
правил использования, 
изложенных в руководстве 
по эксплуатации,
а именно: смена 
излучателя во время 
проведения процедуры.

Теряется акустический 
контакт с телом 
пациента по причине 
недостаточного 
количества геля или 
его высыхания.

М етоды устр«

1. Обратиться к штатному техническому 
специалисту для уаранени я дефекта в 
розетке.
2. Обратиться в сервисную службу 
производителя.
3. Обратиться в сервисную службу 
производителя.
4. Обратиться в сервисную службу 
производителя.

1. Подключить другой излучатель из 
состава аппарата:
- если надпись на дисплее не 
изменилась, значит, неисправен 
кабель соединительный, и необходимо 
обратиться в сервисную службу 
производителя;
- если излучатель определился правильно 
(на дисплее отображается экранная 
форма в соответствии с рисунком 5), то 
неисправен предыдущий излучатель,
и необходимо обратиться в сервисную  
службу производителя. Для проведения 
лечения можно использовать исправные 
излучатели.
2. Отклю чите аппарат, подключите 
нужный излучатель, включите аппарат и 
запустите воздействие.

1. Войдите в режим «ПАУЗА», нанесите 
гель и продолжите воздействие.
2. Не выполнены требования на этапе 
«Калибровка» (экранная форма 
«Предупреждение» на рисунке 12); 
излучающая поверхность лечебной 
головки излучателя не очищена, 
например, от остатков геля.

4. При
осуществлении
воздействия
отсутствует свечение
индикатора
излучателя
(позиция 5 на
рисунке 2) при этом
излучатель работает
(проверяется
нанесением
жидкости на
излучающую
поверхность
лечебной головки
излучателя).

5. На дисплее
отображается
сообщение
«Излучатель
отключен или
неисправен!
Процедура
воздействия
прервана» (экранная
форма представлена
на рисунке 20).

Неисправен кабель 
соединительный.

Неисправность в цепи 
лечебной головки.

При выявлении ситуации в любом случае 
воздействие можно выполнить (или 
продолжить). При этом ориентироваться 
на экранные формы, отображаемые на 
дисплее.
Подключить другой излучатель из состава 
аппарата:
- если после запуска воздействия 
индикатор не светится, значит, не 
исправен кабель соединительный, и 
необходимо обратиться в сервисную 
службу производителя;
- если на подключенном излучателе 
После запуска воздействия индикатор 
светится, то неисправен предыдущий 
излучатель, и необходимо обратиться 
в сервисную службу производителя.
Для проведения лечения можно 
использовать исправные излучатели.

Обратиться в сервисную службу 
производителя.

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ
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ТЕХ Н И Ч ЕСК И Е Х А РА КТЕРИ СТИ КИ

• Габаритные размеры основных составных частей аппарата соответствуют зна­
чениям, указанным в таблице 4.

Таблица 4
Н аименование составной части Габаритные размеры, мм

длина ширина

Аппарат для ультразвуковой терапии 
УЗТ-13.01 Ф «ФИЗИОАЛЬФА УЗТ» 
по ГИКС.941534.101ТУ, в составе:

Блок управления и индикации 2б5±2б 220+20 92±9

Излучатель ультразвуковой ИУТ 0,88-1.01 Ф 165+15 63+6 27+3

Излучатель ультразвуковой ИУТ 0,88-4.01 Ф 170+15 64±6 30+3

Излучатель ультразвуковой ИУТ 2,64-1.01 Ф 170±15 б4±6 30±3
Излучатель ультразвуковой ИУТ 2,64-4.01 Ф 170+15 6416 3013

Подставка для излучателей 146+15 122+12 6116

Кабель соединительный 1800+180 1412 1412

• Масса основных составных частей аппарата соответствует значениям, указан­
ным в таблице 5.

Таблица 5
Наименование составной части М асса, кг

Аппарат для ультразвуковой терапии 
УЗТ-13.01 Ф «ФИЗИОАЛЬФА УЗТ» 
по ГИКС.941534.101ТУ, в составе:

2,15010,250

Блок управления и индикации 1,70010,200

Излучатель ультразвуковой ИУТ 0,88-1.01 Ф 0,08010,010

Излучатель ультразвуковой ИУТ 0,88-4.01 Ф 0,110+0,020

Излучатель ультразвуковой ИУТ 2,64-1.01 Ф 0,080+0,010

Излучатель ультразвуковой ИУТ 2,64-4.01 Ф 0,11010,020

Подставка для излучателей 0,11010,020

Кабель соединительный 0,06510,015

• Длина сетевого шнура -  (2,0±0,2) м.
• Аппарат работает от сети переменного тока частотой 50 Гц при напряжении 

(230*«з^) В.
• Мощность, потребляемая аппаратом от сети переменного тока не превышает 

80 В А более чем на 10% по ГОСТ Р МЭК 60601-1.
• Аппарат обеспечивает контроль присоединения и определение типа излуча­

теля.
• Акустическая рабочая частота в зависимости от подключенного излучателя 

(0,880±0,009) МГц или (2,64±0,20) МГц.
• Аппарат обеспечивает следующие режимы излучения ультразвуковых коле­

баний:

РУКОВОДСТВО ПО ЭКСПЛУАТАЦИИ

- непрерывный;
- импульсный:

1) период повторения импульсов 20 мс с относительной погрешностью 5%;
2) длительность импульсов, мс: (2; 4; 10} с относительной погрешностью 20%.
• Аппарат обеспечивает генерирование ультразвуковых колебаний эффектив­

ной интенсивностью номинальных значений, Вт/см^: 0,05; 0,1; 0,2; 0,3; 0,4; 0,5; 0,6; 
0,7; 0,8; 0,9; 1,0 с относительным отклонением фактических значений эффектив­
ной интенсивности ультразвуковых колебаний в пределах ±30% от заданных.

• Номинальное значение выходной мощности {4,0±1,2) Вт.
• Диапазон задания продолжительности воздействия в пределах от 1 до 30 мин. 

Шаг задания 1 мин. Относительное отклонение от заданных значений в пределах 
±5%.

• Аппарат обеспечивает обнаружение и потерю контакта с телом пациента -  
функция «Контроль контакта», которая осуществляет:

- при поиске контакта -  вывод на дисплей экранной формы в соответствии с ри­
сунком 15, цвет свечения индикатора состояния аппарата -  зеленый без мигания;

- при наличии контакта -  вывод на дисплей экранной формы в соответствии с 
рисунком 14 и отсчет продолжительности воздействия, цвет свечения индикатора 
состояния аппарата -  зеленый без мигания;

- при потере контакта — вывод на дисплей экранной формы в соответствии с 
рисунком 16 и остановка отсчета продолжительности воздействия, цвет свечения 
индикатора состояния аппарата -  желтый без мигания.

• Выходная мощность остается постоянной в пределах ±20% от ее первоначаль­
ного значения в течение 30 мин непрерывной работы в воде на максимальной вы­
ходной мощности при температуре (22±3) *С и номинальном сетевом напряжении.

• Аппарат обеспечивает работу в течение 8 часов в нормированном непродол­
жительном режиме; 30 мин -  воздействие при эффективной интенсивности не ме­
нее 1 Bт/cм^ 10 мин -  перерыв.

• Излучатели сохраняют работоспособность после работы в течение 1 мин без 
нагрузки (на воздухе) при подведении к ним высокочастотных колебаний напря­
жением, соответствующим излучению ультразвуковых колебаний в воду эффек­
тивной интенсивностью не менее 1 Bт/cм^

• Включение/выключение аппарата осуществляется нажатием сетевого выклю­
чателя «СЕТЬ» на блоке управления и индикации.

• Органы управления, расположенные на ЖК-дисплее блока управления и ин­
дикации, обеспечивают:

а) включение/отключение функции «Контроль контакта»;
б) задание режима излучения ультразвуковых колебаний;
в) задание длительности импульсов (при выборе импульсного режима излуче­

ния ультразвуковых колебаний);
г) задание эффективной интенсивности;
д) задание продолжительности воздействия;
е) запуск и приостановку воздействия;
ж) прерывание воздействия.
• Аппарат обеспечивает следующую индикацию:
а) о наличии сетевого питания -  в виде световой индикации индикатора состо­

яния аппарата;
б) на ЖК-дисплее блока управления и индикации в виде символов, текста, цифр 

в соответствии с экранными формами, представленными в разделе «Порядок про­
ведения процедур»:
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1) логотип компании, наименование аппарата, номер версии программ­
ного обеспечения;

2) факт присоединения/отключения и тип излучателя;
3) режим излучения ультразвуковых колебаний;
4) значение длительности импульсов (при выборе импульсного режима 

излучения ультразвуковых колебаний);
5) значение эффективной интенсивности;
6) значение продолжительности воздействия;

7) экранную клавиатуру для задания параметров воздействия: длительности 
импульсов, эффективной интенсивности, продолжительности;

8) управляющие кнопки;
9) время, оставшееся до окончания воздействия.

в) в виде световой индикации индикатора состояния аппарата при выключен­
ной функции «Контроль контакта»:

1) при включении аппарата и при задании параметров -  белый цвет;
2) во время воздействия -  зеленый цвет без мигания;
3) при приостановке воздействия (режим пауза)-зеленый мигающий цвет;
4) при автоматическом завершении воздействия и прерывании воздей­

ствия -  белый цвет;
5) при возникновении неисправностей-желтый цвет.

г) в виде световой индикации индикатора состояния аппарата при включенной 
функции «Контроль контакта»:

1) при включении аппарата и при настройке всех параметров-белый цвет;
2) во время воздействия -  зеленый цвет без мигания;
3) при потере контакта в течение первых 60 с -  желтый цвет;
4) при приостановке воздействия (режим пауза)-зеленый мигающий цвет;
5) при автоматическом завершении воздействия и прерывании воздей­

ствия -белы й цвет;
6) при возникновении неисправностей -  желтый цвет.

д) в виде световой индикации на ручке излучателя:
1) во время воздействия -  белый цвет;
2) при включенной функции «Контроль контакта»: при поиске и потере 

контакта -  мигание белым цветом.
е) в виде звуковой сигнализации:

1) при включении аппарата;
2) при запуске и возобновлении воздействия;
3) при приостановке воздействия;
4) при автоматическом окончании воздействия;
5) при прерывании воздействия;
6) при нахождении в режиме ожидания (поиска контакта);
7) при возникновении неисправности.

• Время выхода аппарата на рабочий режим не превышает 15 с.
• Корректированный уровень акустического шума, создаваемого аппаратом, не 

превышает 60 дБА.
• Уровень шума звуковой сигнализации не превышает 65 дБА.
• Параметры ЖК-дисплея блока управления и индикации соответствуют следу­

ющим требованиям:
- размер области отображения по диагонали -  (170±17) мм;
- разрешение экрана -  не менее 800x480 пикселей.

• Аппарат при эксплуатации устойчив к воздействию климатических факторов 
по ГОСТ 15150 для исполнения УХ/1 4.2: температура окружающего воздуха от 
плюс 10 “С до плюс 35 "С, номинальное значение относительной влажности 80% 
при температуре плюс 25 "С.

• Аппарат при транспортировании устойчив к воздействию климатических фак­
торов для условий хранения 5 по ГОСТ 15150: температура воздуха от минус 50 °С 
до плюс 50 “С и относительная влажность воздуха до 100% при температуре плюс 
25 *С, при хранении-для условий хранения 2 по ГОСТ 15150: температура воздуха 
от минус 50 “С до плюс 40 ‘’С и относительная влажность не более 98% при темпе­
ратуре плюс 25 “С.

• По воспринимаемым механическим воздействиям аппарат соответствует 
группе 2 по ГОСТ Р 50444 и в транспортной упаковке при транспортировании по 
ГОСТ Р 50444.

• Наружные поверхности аппарата устойчивы к дезинфекции химическим 
методом по МУ-287-113 3% раствором перекиси водорода по ГОСТ 177 или 1% 
раствором хлорамина по ТУ 9392-031-00203306-2003.

• Металлические и неметаллические неорганические покрытия соответствуют 
ГОСТ 9.301 для условий эксплуатации 1 по ГОСТ 15150.

• Средняя наработка на отказ не менее 1500 часов. Критериями отказа явля­
ются: отсутствие контроля присоединения и определения типа излучателя, не­
соответствие значений акустической рабочей частоты, несоответствие режимов 
излучения ультразвуковых колебаний, несоответствие значений эффективной ин­
тенсивности.

• Срок службы -  7 лет с даты начала эксплуатации до достижения предельного 
состояния. Критерий предельного состояния -  невозможность или экономическая 
нецелесообразность восстановления работоспособного состояния аппарата.

• В комплекте поставки имеется сумка-кейс, выполненная из ткани. Сумка-кейс 
не предназначена для хранения аппарата в процессе эксплуатации. Сумка-кейс 
должна соответствовать следующим требованиям: длина без ручки -  (440±44) мм, 
ширина без креплений под ременную стропу -  (275±27) мм, высота -  (107±10) мм, 
масса -  (0,47±0,05) кг.

• Материалы, используемые для изготовления деталей аппарата, контактирую­
щие с организмом человека, прошли испытания на биологическую безопасность в 
соответствии с ГОСТ ISO 10993-1.

• По безопасности аппарат соответствует требованиям ГОСТ Р МЭК 60601-1. В 
части электробезопасности аппарат соответствует классу II, тип рабочей ча­
сти В.

• По электромагнитной совместимости аппарат соответствует требованиям 
ГОСТ Р МЭК 60601-1-2.

• Аппарат в зависимости от безопасности программного обеспечения соответ­
ствует классу В по ГОСТ IEC 62304.

• По степени защиты корпуса от проникновения воды и твердых частиц аппарат 
соответствует требованиям IP20 по ГОСТ 14254.

• По санитарно-химическим, токсикологическим и биологическим показа­
телям аппарат соответствует требованиям стандартов серии ГОСТ ISO 10993, 
ГОСТ Р ИСО 10993-2, а также нормативных документов, утвержденных в уста­
новленном порядке.

• Версия программного обеспечения -  ГИКС.34-0101.
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If П ЕРЕЧ ЕН Ь  И С П О Л Ь ЗУ ЕМ Ы Х  СТАН Д АРТО В ТРА Н С П О Р ТИ Р О В А Н И Е И ХРА Н ЕН И Е

ГОСТ 14254-2015 «Степень защиты, обеспечиваемые оболочками (Код IP)»
ГОСТ 15150-69 «Машины, приборы и другие технические изделия. Исполнения 

для различных климатических районов. Категории, условия эксплуатации, хране­
ния и транспортирования в части воздействия климатических факторов внешней 
среды»

ГОСТ IEC 62304-2022 «Изделия медицинские. Программное обеспечение. Про­
цессы жизненного цикла»

ГОСТ ISO 10993-1-2021 «Изделия медицинские. Оценка биологического дей­
ствия медицинских изделий. Часть 1. Оценка и исследования в процессе менед­
жмента риска»

ГОСТ Р 50444-2020 «Приборы, аппараты и оборудование медицинские. Общие 
технические требования»

ГОСТ Р ИСО 10993-2-2009 «Изделия медицинские. Оценка биологического дей­
ствия медицинских изделий. Часть 2. Требования к обращению с животными»

ГОСТ Р МЭК 60601-1-2022 «Изделия медицинские электрические. Часть 1. Об­
щие требования безопасности с учетом основных функциональных характеристик»

ГОСТ Р МЭК 60601-1-2-2014 «Изделия медицинские электрические. Часть 1-2. 
Общие требования безопасности с учетом основных функциональных характери­
стик. Параллельный стандарт. Электромагнитная совместимость. Требования и 
испытания»

МУ-287-113 от 30.12.98 «Методические указания по дезинфекции, предстери- 
лизационной очистке и стерилизации изделий медицинского назначения»

Приказ Министерства здравоохранения РФ от 06.06.2012 № 4н «Об утвержде­
нии номенклатурной классификации медицинских изделий»

СанПиН 2.1.3684-21 «Санитарно-эпидемиологические требования к содержа­
нию территорий городских и сельских поселений, к водным объектам, питьевой 
воде и питьевому водоснабжению, атмосферному воздуху, почвам, жилым поме­
щениям, эксплуатации производственных, общественных помещений, организа­
ции и проведению санитарно-противоэпидемических (профилактических) меро­
приятий»

Аппарат в транспортной упаковке предприятия-изготовителя может транспор­
тироваться всеми видами закрытых транспортных средств, кроме неотапливае­
мых отсеков самолетов и морского транспорта, в соответствии с правилами пере­
возки грузов, действующими на каждом виде транспорта, в условиях хранения 5 
по ГОСТ 15150.

Аппарат при транспортировании устойчив к воздействию климатических 
факторов для условий хранения 5 по ГОСТ 15150: температура воздуха от ми­
нус 50 “С до плюс 50 "С и относительная влажность воздуха до 100% при тем­
пературе плюс 25 “С, при хранении -  для условий хранения 2 по ГОСТ 15150: 
температура воздуха от минус 50 *С до плюс 40 *С и относительная влажность 
не более 98% при температуре плюс 25 "С.

У ТИ Л И ЗА Ц И Я

Аппарат в соответствии с санитарными правилами и нормами СанПиН 2.1.3684-21 
относится к классу А (эпидемиологически безопасные отходы, приближенные по 
составу к твердым коммунальным отходам).

Аппарат не содержит в своей конструкции материалов, опасных для окружа­
ющей среды и здоровья человека, и не требует специальных мер по утилизации.

Утилизация использованных, сломанных аппаратов должна осуществляться в 
соответствии с действующими на момент утилизации государственными правила­
ми по утилизации медицинских отходов.
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П РИ Л О Ж ЕН И Е А

Таблица 1

Руководство и декларация изготовителя -электроматитная эмиссия
А п п аратд л яультр азвуковой тер ап и и У ЗТ-13 .0 1 Ф «Ф И ЗИ О А Л Ь Ф А УЗТ»  по ГИ КС.941534.101ТУ 
предназначен для прим енения в электр ом агнитной обстановке, определенной ниже. По­
купателю  или пользователю  следует обеспечить его  прим енение в указанной электром аг­
нитной обстановке

И спы тание 
на электром агнитную  

эм иссию

Радиопом ехи 
п о С И С П Р 1 1  

( Г О а Р  51318.11)

Радиопом ехи 
п о С И С П Р И  

(ГОСТ Р 51318.11)

Гарм онические 
составляю щ ие тока 
по М ЭК 61000-3-2 
( Г О а Р  51317.3.2)

Колебания напряж ения 
и фликер 

по М ЭК 61000-3-3 
(ГО СТ 30804.3.3-2013)

Соответствие

Группа 1

Класс Б

Класс А

Соответствует

Электром агнитная обстановка 
указания

«Ф И ЗИ О А Л ЬФ А  УЗТ» долж ен излучать электро­
м агнитную  энергию  для вы полнения основной 
ф ункции. Уровень эм иссии радиочастотны х по­
мех является низким  и, вероятно, не приведет 
к наруш ениям  ф ункционирования располож ен­
ного вблизи электронного оборудования.

«Ф И ЗИ О АЛЬФ А УЗТ» пригоден для прим енения 
в лю бы х м естах разм ещ ения, вклю чая ж илы е 
дом а и здания, непосредственно подклю чен­
ные к распределительной электрической сети, 
питаю щ ей ж илы е дома.

Таблица 2

Руководство и декларация изготовителя -  помехоустойчивость
А п п аратд л я  ультразвуковой терапии У ЗТ-13.01Ф  «Ф И ЗИ О АЛЬФ А УЗТ» п оГИ К С.941534.101ТУ  
предназначен  для прим енения в электром агнитной обстановке, определенной ниже. По­
купателю  или пользователю  след ует обеспечить его прим енение в указанной электр ом аг­
н итной обстановке

Испы тание на 
п о м е хо уа о й ч и в о сть

Испы тательны й 
уровень 

по М ЭК 60601

Уровень
соответствия

Электром агнитная 
о б ста н о в ка -  

указания
Электростатические 

разряды  (ЭРС) 
по М ЭК 61000-4-2 
(ГО СТ Р 51317.4.2)

±6 к В -  
контактны й разряд 

±8 к В -  
воздуш ны й разряд

Соответствует Пол в пом ещ ении из дерева, 
бетона или керам ической 
плитки. При полах, покры ­
ты х синтетическим  м атер и­
алом , относительная влаж ­
ность воздуха -  не менее 
30%

Н аносекундны е им ­
пульсны е пом ехи 
по М ЭК 61000-4-4 
(ГО СТ Р 51317.4.4)

±2 к В - д л я  линий 
электропитания

Соответствует Качество электрической 
энергии в электрической 
сети следует о беспечить в 
соответствии с типичны м и 
условиям и ком м ерческой 
или больничной обстановки

М икросекундны е 
им пульсны е помехи 

больш ой энергии 
по М ЭК 61000-4- 5 
(ГО СТ Р 51317.4.5)

±1 кВ при подаче 
пом ех по схеме 

«провод-провод»

Соответствует Качество электрической 
энергии в электрической 
сети следует о беспечить в 
соответствии с типичны м и 
условиям и ком м ерческой 
или больничной обстановки

П ровалы  напряж ения, 
кратковрем енны е 

преры вания и изм е­
нения напряж ения 
во входных линиях 

электропитания 
по М ЭК 61000-4-11 
(ГО СТ Р 30804.4.11)

< 5%  (провал 
напряж ения > 95% 

и^) в течение 0,5 
периода 

40%  (провал на­
пряжения 60%  и^) в 
течение 5 периодов 

70% и „ (п р о вал  
напряж ения 30% 
и„) в течение 25 

периодов 
< 5 %  и„ (провал 

напряж ения > 95% 
и„) в течение 5 с

С оответствует Качество электрической 
энергии в сети -  в соответ­
ствии с ти пичны м и усло­
виями ком м ерческой или 
больничной обстановки. 
Если пользователю  аппарата 
необходим о о беспечить не­
преры вную  работу в усло ви ­
ях возм ож ны х преры ваний 
сетевого напряж ения, реко­
м ендуется питание аппарата 
осущ ествлять от источника 
бесперебойного питания 
или батареи

М агнитное поле про- 
м ь(ш ленной частоты 

(50/60 Гц) 
по М ЭК 61000-4-8 

(ГО СТ Р 50648)

3 А/м Соответствует Уровни м агнитного поля 
п ром ы ш ленной частоты  
следует обеспечивать в со­
ответствии с ти пи чн ы м и ус­
ловиям и ком м ерческой или 
больничной обстановки

Примечание: U -  уровень напряж ения электрической сети до м омента подачи испы та­
тельного  воздействия.
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Таблица 3 Таблица 4

Руководство и декларация изготовителя -  помехоустойчивость
А п п ар атд л яультр азв уко во й тер ап и и У ЗТ -13 .0 1 Ф «Ф И ЗИ 0 А Л Ь Ф А У ЗТ»  п оГИ К С.941534.101ТУ  
предназначен д ля прим енения в электром агнитной обстановке, определенной ниже. П о­
купателю  или пользователю  следует о беспечить его прим енение в указанной электром аг­
нитной обстановке

И спы тание на 
пом ехоустойчивость

Кондуктивны е по­
мехи, наведенны е 
радиочастотны м и 
электром агнитны ­

ми полями по М ЭК 
61000-4-6  

(ГО СТ Р 51317.4.6)

Радиочастотное
электром агнитное

поле
по

М ЭК 61000-4-3 
(ГО СТ 30804.4.3)

Испы тательны й 
уровень 

по М ЭК 60601

3 В (ср ед неква­
д ратичное 
значение) 
в полосе 

от 150 кГц 
д о  80 МГц

3 В/м  (в полосе 
от 8 0  МГц 
д о  2,5 ГГц)

Уровень
соответствия

[V I] , В 
З В

[Е1]. В/м 
З В / м

Электром агнитная 
обстановка -  указания

Расстояние м ежду используе­
м ыми м обильны м и радиоте­
леф онным и систем ам и связи 
и лю бы м  элем ентом  аппарата, 
вклю чая кабели, долж но бы ть 
не м еньш е реком ендуем ого 
пространственного разноса, 
который рассчиты вается в со­
ответствии с  приведенны м и 
ниже вы раж ениям и прим ени­
тельно к частоте передатчика.

Реком ендуем ый простран ­
ственны й разнос: 

d = l,2 V P .

d = 1 ,2V p’
(от 8 0 д о 8 0 0 М Г ц );  

d = 2,3>/P 
(от 800 МГц до 2,5 ГГц).

Где d -  реком ендуем ы й п ро­
странственны й разнос, м;
Р -  ном инальная м акси м аль­
ная выходная м ощ ность пе­
редатчика, Вт, установленная 
изготовителем .
Н апряж енность поля при 
распространении радио­
волн от стационарны х радио­
передатчиков, по результатам  
наблю дений за электр ом агнит­
ной обстановкой, долж на быть 
ниже, чем  уровень соответ­
ствия в каждой полосе частот. 
Влияние пом ех м ож ет им еть 
место вблизи оборудования, 
м аркированного знаком

• Н апряж енность поля при распространении радиоволн от стационарны х радио пер е­
датчиков, та ки х как базовы е ста н ц и и ^ а д и о тел еф о н н ы х сетей (сотовы х/беспроводны х), 
и назем ных подвиж ны х радиостанции, лю бительских радиостанций, AM  и FM рад ио ве­
щательных передатчиков, телеви зион ны х передатчиков не м огут бы ть определены  рас­
четны м  путем  с д остаточной точностью . Д ля  этого долж ны  быть осущ ествлены  п рактиче­
ские изм ерения напр яж енности поля. Если изм еренны е значения в м есте разм ещ ения 
аппарата превы ш аю т прим еним ы е уровни соответствия, следует проводить наблю дения 
за работой аппарата с  целью  проверки его норм ального ф ункционирования. Если в про­
цессе наблкш ения вы является отклонение от норм ального  ф ункционирования, то, воз­
мож но, необходим о принять д ополнительны е м еры, такие как пер еориентировка или 
перем ещ ение аппарата.
• Вне полосы  от 150 кГц до 80 М Гц напряж енность поля долж на бы ть м еньш е, чем  3 В/м. 
Примечания:
• На частотах 80 и 800 М Гц прим еняю т больш ее значение напряж енности поля.
• Выражения прим еним ы  не во всех случаях. На распростр анение электром агнитны х волн 
влияет поглощ ение или отраж ение от конструкций, объектов и людей.

Рекомендуемые значения пространственного разноса между портативными 
и подвижными радиочастотными средствами связи и аппаратом

А п п ар атд д яул ьтр азвуко во й те р ап и и У ЗТ-1 3 .0 1 Ф «Ф И ЗИ О А Л Ь Ф А У ЗТ» п о ГИ К С .9 4 1 5 3 4 .1 0 1 ТУ  
предназначается д ля прим енения в электром агнитной обстановке, при которой о сущ ест­
вляется контроль уровней  излучаем ы х пом ех. Покупатель или пользователь аппарата м о ­
ж ет избеж ать влияния электр ом агнитны х пом ех, обеспечив м иним альны й про стран ствен ­
ный разнос м еж ду пор тативны м и и подвиж ны м и радиочастотны м и средствам и связи 
(передатчикам и) и аппаратом , как реком ендуется ниже, с учетом  м аксим альной вы ходной 
м ощ ности средств связи.

Номинальная 
м аксим альная 

выходная м ощ ­
ность 

передатчика, Р, Вт

П ространственны й разнос d, м, в зависим ости от частоты  передатчика

d = l , 2 4 P  
в полосе 

от 150 кГц до 8 0  МГц

d = l,2 v 'P  
в полосе 

от 80 д о  800 МГц

d = 2 ,3 V P  
в полосе 

от 800 М Гц д о  2,5 ГГц

0,01 0,1 0,4 0,7
0,1 0,4 1,3 2,4

1 1,2 4 7,7
10 3,8 13 24

100 12 40 77
Примечания:

1 . На частотах 80 и 800 М Гц прим еняю т больш ее значение напряж енности поля.
2. П риведенные вы раж ения прим еним ы  не во всех случаях. На распр остранение элек­

тр ом агнитны х волн влияет поглощ ение или отраж ение от конструкций, объектов и 
людей.

3. При определении реком ендуем ы х значений пространственного разноса d д ля пере­
датчиков с  ном инальной м аксим альной вы ходной м ощ ностью , не указанной в таб ли ­
це, в приведенны е вы раж ения подставляю т ном инальную  м аксим альную  вы ходную  
м ощ ность Р в ваттах, указанн ую  в д окум ентации изготовителя передатчика.
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Адрес завода-иэготовителя: Россия, 391351,
Рязанская обл.. Касимовский район, р.п. Елатьма, ул. Янина. 25, 

АО «ЕПЗ». Телефон: 8-800-350-06-13

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН 
на ремонт (замену) в течение гарантийного срока 

Аппарат для ультразвуковой терапии 
УЗТ-13.01 Ф «ФИЗИОАЛЬФА УЗТ» по ГИКС.941534.101ТУ

Г А Р А Н Т И И  И З Г О Т О В И Т Е Л Я

Дата изготовления 

Приобретен ______

№

(заполняется торгующей организацией)
Введен в эксплуатацию _______________________________________

(дата, подпись)
Принят на гарантийное обслуживание ремонтным предприятием

Дата Город

Выдан после ремонта

М П

(дата, подпись)
Руководитель ремонтного предприятия______

(подпись)
Руководитель учреждения-владельца_

(подпись)
Высылается в адрес предприятия-изготовителя и служит основа­
нием для предъявления счета на оплату за произведенный ремонт в 
течение гарантийного срока.

1. Изготовитель гарантирует соответствие аппарата требованиям эксплуатаци­
онной документации при условии соблюдения потребителем правил транспорти­
рования, эксплуатации и хранения.

Гарантийный срок эксплуатации -  15 месяцев со дня ввода в эксплуатацию, а 
при отсутствии акта ввода в эксплуатацию -  со дня продажи. Гарантия не распро­
страняется на лечебные головки излучателей.

Гарантийный срок хранения аппарата -  12 месяцев с даты упаковывания.
2. Гарантия действительна только при наличии правильного и четко заполнен­

ного гарантийного талона с указанием заводского номера изделия, даты продажи 
и четкой печати торгующей организации.

Гарантийному ремонту не подлежат:
- аппараты, имеющие следы постороннего вмешательства, или была попытка 

ремонта в неуполномоченном сервисном центре;
• аппараты с механическими повреждениями вследствие удара или падения ап­

парата при эксплуатации и транспортировании;
- лечебные головки излучателей.
3. Электрические схемы, ремонтную документацию изготовитель высылает по 

запросу уполномоченных сервисных центров.
4. В случаях появления сомнения в исправности или правильной работе ап­

парата, при повреждениях составных частей изделия, обратитесь в ближайший 
сервисный центр, указанный во вкладыше, или перешлите изделие на эавод-из- 
готовитель по адресу: 391351, Россия, Рязанская область, Касимовский район, р.п. 
Елатьма, ул. Янина, 25 ~ АО «Елатомский приборный завод». Дополнительную ин­
формацию можно получить по телефону горячей линии 8-800-350-06-13.
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Адрес завода-изготовителя: Россия. 391351,
Рязанская обл.. Касимовский район, р.п. Елатьма. ул. Янина, 25, 

АО «ЕПЗ». Телефон: 8-800-350-06-13

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН 
на ремонт (замену) в течение гарантийного срока 

А ппарат для ультразвуковой терапии 
УЗТ-13.01 Ф «ФИЗИОАЛЬФА УЗТ» по ГИКС.941534.101ТУ

Дата изготовления 

Приобретен ______

№

(заполняется торгующей организацией)
Введен в эксплуатацию _______________________________________

(дата, подпись)
Принят на гарантийное обслуживание ремонтным предприятием

Дата Город

Выдан после ремонта
(дата, подпись)

Руководитель ремонтного предприятия______
(подпись)

Руководитель учреждения-владельца.
(подпись)

Высылается в адрес предприятия-изготовителя и служит основа­
нием для предъявления счета на оплату за произведенный ремонт в 
течение гарантийного срока.
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С В И Д ЕТ ЕЛ Ь С Т В О  О П РИ ЕМ КЕ Д Л Я ЗА М ЕТО К

Аппарат для ультразвуковой терапии УЗТ-13.01 Ф «ФИЗИОАЛЬФА УЗТ» по 
ГИКС.941534.101ТУ, заводской номер________________________ соответствует тех­
ническим условиям ТУ ГИКС.941525.101 и признан годным к эксплуатации.

Номер версии программного обеспечения ГИКС.34-0101.

Дата выпуска_______________________  М.П.

(под пись ли ц а , о тветствен н о го  за пр ием ку)

Аппарат для ультразвуковой терапии УЗТ-13.01 Ф «ФИЗИОАЛЬФА УЗТ» по 
ГИКС.941534.101ТУ упакован согласно требованиям, предусмотренным конструк­
торской документацией.

Дата упаковки

Упаковку произвел М.П.

Регистрационное удостоверение №
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